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Ağımıza üye olmaya ilgi gösterdiğiniz için teşekkür ederiz! 
 

 
İÇİNDEKİLER 
 
 

- Enerji Kentleri’nin misyon ve vizyonu    s.3 
- Üyeliğin faydaları                                      s.4 
- Enerji Kentleri’nin yönetim kurulu ve personeli      s.7 
- Tüzük                      s.8 
- Başvuru belgeleri           s.21 
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1) Enerji Kentleri’nin misyon ve vizyonu 

 

Avrupa ile ilgili konularda 20 yıllık deneyim 
 

       

Enerji Kentleri ,  kar amacı gütmeyen bir kuruluş olarak 1990 yılında kurulmuş ve aynı 

zamanda Avrupa Enerji Dönüşümünde Yerel İdareler Derneği olarak faaliyet göstermektedir. 

Kuruluşundan bu yana, sürdürülebilir enerji politikalarını taahhüt etmiş; deneyim ve bilgisini 

üyeleri ile aktif olarak paylaşmıştır.  

 

Kent ağı 30 ülkeden 1,000 den fazla üyeyi temsil etmektedir.  

 

Misyonumuz 
 

Enerji Kentleri yerel idarelerin enerji verimliliği, yenilenebilir enerji, iklim değişikliği, bölgesel 

politikalar ve enerji dönüşümünün finansmanı alanlarındaki önemli ve güvenilir bir 

savunucusudur. Enerji Kentleri kendini:  

 

ü Yerel idarelerin rolünü ve becerilerini güçlendirmeye, 

ü Kentlerin faydalarını temsil etmeye ve bu doğrultuda ulusal ve AB politikalarını 

etkilemeye, 

ü Üyelerinin girişimlerini geliştirip teşvik etmeye adamıştır.  

 
 

Vizyonumuz 
 

Herkes için yüksek yaşam kalitesi sunan düşük enerji tüketimli kent! 
 
Başarılarımız 
 

Son 20 yılda kendi faaliyet alanımızda, hem siyasi hem de 

operasyonel düzeyde, eşsiz bir uzmanlık ile kendini adamış 

kentlerden oluşan bir ağ olarak hızla büyümekteyiz. Giderek 

artan sayıda kuruluş tarafından öncelikli bir ortak ve Brüksel’de 

güvenilir bir ses olarak kabul edilmemizin nedeni budur . 

 
Enerji kentleri Belediye Başkanları Sözleşmesi Merkezi’nin 

lideri (www.eumayors.eu) ve resmi destekçilerinden biridir.  
 
2009 yılından günümüze kadar, binlerce belediye başkanı, Belediye Başkanları Sözleşmesini 
imzalamıştır. 2020 yılına kadar AB’nin 3x20 hedeflerinin (CO 2, enerji verimliliği, yenilenebilir 
enerji) ötesine geçmeyi taahh üt ederek; kendi kentlerine yönelik yeni iş, refah ve içeriye 
dönük yatırım fırsatlarını değerlendirmektedirler. 

 

http://www.eumayors.eu/
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2) Üyeliğin faydaları 
 

 
Üyelerimiz Enerji Kentleri hakkında ne söylüyor 

 
 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 

AĞIMIZA KATILMAK İÇİN 10 İYİ NEDEN 
 

V Enerji dönüşüm stratejinizi nasıl inşa edeceğinize dair bireysel rehberlik alanı.  

V Yeni uygulamaları keşfedin ve diğer yerel idarelerle ortaklıklarınızı genişletin.  

V Avrupa proje ve kampanyalarımıza katılın.  

V Kentsel enerji konuları ile ilgili örnekler içeren aylık bültene erişin. 

V Etkinliklerimize ücretsiz olarak katılın: Enerji Kentlerinin Yıllık Toplantısı, tematik 

çalıştaylar ve seminerler. 

V Mali ve teknik yardım fırsatlarından haberdar olun. 

V Ulusal ve AB düzeyindeki enerji ve bölgesel politikaları etkileyin. 

V Yenilikçi  çalışma yöntemlerine erişim sağlayın (World café, Açık Forum, vb.) 

V Çalışma turları vasıtasıyla öncü kentleri ve şirketleri ziyaret imkanı bulun. 

V Avrupa çapındaki dergimiz, web-sayfamız, bloğumuz, sosyal ağlarımız vasıtasıyla 

eylemlerinizi tanıtın. 

“Avrupa’da çok önemli bir 
enerji kurumudur.” 

 
 

“Büyük takımlar ve mükemmel kişiler Enerji Kentlerini böyle büyük bir proje 

yapmaktadır.” 

“Enerji Kentleri çok yetkin ve faydalı 
bir kurumdur.”  

 

“ Bizim kentimiz için en iyi yol – ve son derece keyifli olan - ağ 

kurmak ve diğer kentlerin deneyimlerini öğrenmektir.” 
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Avrupa’nın yaratıcı girişim ve projelerinden yararlanın!  
 

 

Enerji Kentleri AB Üye Ülkelerindeki yerel idarelerin yanı sıra aday ülkeleri de kapsayan 
yaratıcı kampanyaları ve projeleri ile bilinmektedir, örneğin: 
 

 
 
TÜM YEREL AKTÖRLERİ DÂHİL ETME 
 
 
 
 
 
 
 
 
   

 
 
 
 
 
 
  
 

 
 
 

KENTİMİZİ YENİDEN DÜŞÜNME 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 www.energy-cities.eu  
Daha fazla giriĸimi keĸfedin! 

 

DISPLAY  
 
2003 yılından beri, yüzlerce kent binlerce 
etkileyici Display® posteri hazırlayarak 
vatandaşların farkındalığını arttırmış ve 
CO2 emisyonlarını, su ve enerji 
tüketimlerini azaltmıştır.  
Display® gönüllü kentler liderliğinde 
yürütülen ve Avrupa’nın en büyük bina 
sertifikasyon kampanyasıdır. 
 
www.display -campaign.org 

 

IMAGINE… 
… kentlerimizin enerji geleceği. 
Sürdürülebilir bir topluma geçiş 
teknolojiden daha fazlasını 
gerektirmektedir: Bu yüzden yenilik, 
işbirliği ve bir şeyleri değiştirme arzusu 
ile hareket eden yaratıcı insanlara ve 
kentler e ihtiyaç  duymaktayız.  
Enerji Kentleri’nin vizyon laboratuvarı 
olan IMAGINE; fikir dokularını, en iyi 
uygulamaları, araçları ve uygulama 
yöntemlerini, tüm alanlardan aktörler 
tarafından dokunan karar düzeylerini 
içermektedir.   
www.energy-cities.eu/imagine  

 

ENGAGE… enerji ve iklim 
konularında Avrupa için fark 
yaratın! 
 

Bu Avrupa girişiminde, vatandaşlar, kamu 
görevlileri ve düğer yerel paydaşlar 
sürdürülebilir enerji lehine hareket etmek 
için kampanyaya dahil olurlar. Kullanıcı 
dostu çevrimiçi araç sayesinde kentler 
göze hitap eden posterler oluşturarak her 
bir taahhüdünü görünür kılarlar. ENGAGE 
kampanyası kanıtlamıştır  
ki katılımcı iletişim  
kampanyaları kesin enerji 
 çözümleri sağlamaktadır.  
Bu kampanya ile bir yıl boyunca izlenen 
vatandaşların, yıllık CO2 emisyonlarını 
ortalama %12 azalttıkları gözlemlenmiştir. 
www.citiesengage.eu  

 

 

 

AVRUPA HAREKETLİLİK HAFTASI  
 
Avrupalı kentlerde sürdürülebilir 
taşımacılık yöntemlerinin 
geliştirilmesi :  
 

¶ Vatandaşların  
farkındalığının arttırılması, 

¶ Gerekli altyapıya  
yatırım yapılması, 

¶ Mali teşvik sağlanması, 

¶ Yaratıcı ulaşım şemalarının  
Enerji Kentleri tarafından 
desteklenmektedir.  
Ağımazdaki hareketlilik öncülerini 
keşfedin. 
www.energy-cities.eu  > “Eylemler” 
 

http://www.energy-cities.eu/
http://www.display-campaign.org/
http://www.energy-cities.eu/imagine
http://www.citiesengage.eu/
http://www.energy-cities.eu/
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Üyelerimiz için indirimli sunulan hizmetlerimiz 
 
Üyelerimiz aşağıdaki hizmetler imizden indirimli olarak yararlanabilmektedir:  

 

Á Enerji Kentleri’nin özel olarak düzenlediği çalışma turlarına 

katılın (resme bakınız): Diğer kentlerin uygulamalarını, 

Avrupa düzeyinde ya da kendi kentinizdeki projelerin 

uygulanması için bir ilham kaynağı olarak kullanın 

(http://www.energy -cities.eu/ -Study-Tours-),  

 

Á Seçtiğiniz dilde IMAGINE sergisini alın  
 

(http://www.energy -cities.eu/ -Exhibition,585 -).  
 

 
Enerji Kentleri’nin bir üyesi olarak:  
 
Á AB’nin 3x20 hedeflerine katkıda bulunmak amacıyla, enerji verimliliğini, yenilenebilir 

enerjileri ve sürdürülebilir planlamayı yerel politikalarınızın ve eylemlerinizin 
ayrılmaz bir parçası yapmayı, 
 

Á Avrupa kararları ve gelecekteki politika yönelimleri üzerine fikrinizi beyan etmeyi 
(danışma sürecinde, vb.), 

 
Á Ağımızla deneyimlerinizi, fikirlerinizi ve bilginizi paylaşmayı, 

 
Á Talep edilmesi halinde diğer üyelerimize destek sağlamayı, 

 
Á Girişimleriniz ve projeleriniz hakkındaki güncellemeler için Enerji Kentleri ile temas 

halinde olun. Uygun olduğunda, size sağlayacağımız şablonu kullanarak bir veya daha 
fazla yerel eylem(ler)i gönderin; bunlar iletişim kanallarımız aracılığıyla 
desteklenecektir,  

 
Á Sürdürülebilir  enerji faaliyetleriniz hakkında resmi internet sitenizde (uygun logo ve ağ 

üzerindeki bilgi ile) Enerji Kentleri üyeliğinizin tanıtımını yapmayı,  
 
Á Enerji Kentleri’nin Yıllık Toplantısı’na ve Genel Kurulu’na katılmayı taahhüt 

etmektesiniz.  
 

 
 

Eğer: 
 
Á Yerel idare,  

Á Belediyeler -arası yapı veya bir grup belediye 

Á Yerel enerji yönetimi ajansı,  

Á Belediye şirketi, 

Á Bölgesel veya ulusal belediyeler birliği iseniz, üyemiz olabilirsiniz.  

http://www.energy-cities.eu/-Study-Tours-
http://www.energy-cities.eu/-Exhibition,585-
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3) Enerji Kentleri’nin yönetim kurulu ve personeli 
 
Yönetim Kurulu – üyelerinin hizmetinde 

 

Şu anda, Enerji Kentleri Heidelberg Kenti 

(ALMANYA) Başkanlığı altında yönetilmektedir. 

Yönetim Kurulu 11 ülkeden 11 yerel idarenin 

seçilmiş temsilcilerinden oluşmaktadır (bakınız s. 

20). 

 

Enerji Kentleri’nin genel stratejisi değerlendiren ve 

gerektiği takdirde güncelleyen Genel Kurul, her yıl 

düzenlenen Yıllık Toplantılar esnasında 

gerçekleşmektedir.  

 
 
 

Çok disiplinli bir uzmanlık  

 

Ağ 9 farklı ülkeyi temsil eden 21 uzmandan 

oluşan bir ekiple yönetilmektedir.  

 

Ekip Besançon (genel merkez), Brüksel, 

Offenburg ve Freiburg-im-Breisgau arasında 

dağıtılmaktadır.  

 

Ağın çalışma dilleri: İngilizce, Fransızca, 

Almanca, İtalyanca, İspanyolca, Slovakça, 

Romence, Macarca, Ukraynaca ve Felemenkçe. 

Ağımız ek dil becerilerine erişim 

sağlamaktadır.  

 

 



Energy Cities Üyelik Paketi  
 

 
  

 8/23 
 

4) Tüzük   

Enerji Kentleri Derneĵi T¿z¿k Maddeleri
1
 

Önsöz 

 
Belediyeler ve belediye organlarē bu noktada tüzük maddeleri ile mutabēktērlar ve takip eden 
konularē gºz ºn¿nde bulundurarak bir dernek kurmaya karar vermiĸlerdir. 
 

> Avrupaôda t¿ketilen enerjinin % 75ôi kentlerde olduĵundan, atmosferik emisyonlar 
kentsel kºkenle eĸit orantēlēdēr. 

> Belediyeler kendi bölgelerinde enerji tüketimini kontrol etme, daha verimli enerji 
üretimi saĵlama ve kirletici emisyonlarēn ºnlenmesine etkin bir ĸekilde katkēda 
bulunma gºrevleri vardēr. Bu doĵrultuda, iki yönlü olarak enerji kaynaklarēn israfēnē 
azaltma ve çevre kirliliĵine yol aan emisyonlarēn azaltēlmasē hedeflenmektedir. 

> Belediyeler kamu ve özel sektördeki enerjinin nihai tüketicilerine, konutlara ve 
iĸletmelere en yakēn d¿zeydedir ve onlarēn kararlarēnēn biroĵu enerji verimliliĵi ve 
evre kirliliĵine yol aan ve sera gazē emisyonlarēnēn ºnlenmesi ¿zerinde baskēn bir 
etkiye sahiptir, 

> Yerel enerji politikalarēnēn, hem enerji yºnetimi alanēndaki alēĸmalarēyla hem de 
yenilenebilir yerel enerji kaynaklarēnēn yerinde dºn¿ĸ¿m¿ yoluyla, ekonomik 
faaliyetler ve istihdam üzerinde olumlu bir etkisi vardēr, 

> Tek Enerji Piyasasēônēn uygulanmasē iin yerel düzeye inmek zorunludur. Bu 
doĵrultuda bir yandan enerji piyasasēnēn arz tarafēnē eĸitlendirmek ve yenilenebilir 
yerel kaynaklarēndan tamamen faydalanmak, diĵer yandan enerji talebi ile ilgili eylemi 
daha fazla vurgulamak amalanmaktadēr. Ayrēca bu rol diĵer kurumsal d¿zeyler 
tarafēndan da daha iyi tanēnmalēdēr, 

> Avrupaôda Ekonomik ve Sosyal Uyumun baĸarēsē bilgi, tecrübe ve yöntemlerin 
aktarēlmasēna ve Avrupa ¿lkeleri arasēndaki sonulara baĵlēdēr. Bu uyum özellikle 
merkeziyetçi geleneklere sahip ülkelerdeki kentlerin enerji verimliliĵi, yenilenebilir 
enerji ve evre alanēnda yetkileri sēnērlē olan belediyelerinin yararēnadēr, 

> Avrupa Birliĵi belediyelerinin deneyimleri Avrupa Birliĵi dēĸēndaki - özellikle Orta ve 
Doĵu Avrupa - ülkelerde enerji verimliliĵinin ve çevrenin geliĸtirilmesi iin 
deĵerlendirilmelidir, 

> Enerji, çevre ve daha genel olarak kentsel planlamadan doĵrudan sorumlu olan 
siyasi ve teknik aktºrler arasēndaki yatay deĵiĸimler ayrēcalēklē bir aratēr, 

> Belediyeler, daha fazla enerji verimliliĵi elde etmek amacēyla tasarlanmēĸ yºntemlerin 
ve tekniklerin oluĸturulmasēna ve bunlarēn uygulanmasēna ok etkin bir ĸekilde - kendi 
düzeylerinde - katkē saĵlamaktadērlar. Bºylece, farklē baĵlamlarda hareket eden 
eĸitli belediyeler arasēndaki ortak m¿zakereler ve ortak eylemler daha fazla 
ilerlemeye olanak vermektedir, 

 
 
 
 

 
 
 
 
                                                 
1 4 Aralık 1994 tarihinde a Newcastle upon Tyne’daki Genel Kurul’da kabul edildi; 13 Şubat 1997’de Strasbourg’da, 5 

Nisan 2001’de Southwark’da, 29 Nisan 2010 tarihinde Salerno’da üzerinde değişiklikler yapıldı. 
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Amaç ve Yapēsē  
 

Madde 1: Ķsim 

Kar amacē g¿tmeyen dernek iĸbu sºzleĸme ¿yeleri arasēnda 1 Temmuz 1901 tarihli 
Fransēz Kanunu uyarēnca oluĸturulmuĸ ve óEnerji Kentleriô olarak adlandērēlmaktadēr: 
 

 

Madde 2: Hedefler 

Kentsel enerji ve evre alanlarēndaki derneĵin hedefleri, her türlü eylemi üstlenmek 
olacaktēr; özellikle: 
 

> Deneyim paylaĸēmēnē teĸvik ederek ve enerji yºnetimi, yenilenebilir enerji 
kaynaklarēnēn geliĸtirilmesi, evre kirliliĵine yol aan emisyonlarēn ve sera gazē 
emisyonlarēnēn azaltēlmasē alanlarēnda kendi bilgi birikimini paylaĸarak belediyeler 
arasēnda ortaklēklarēn geliĸtirilmesine katkēda bulunmak, 
> Enerji t¿ketimi, daĵētēmē ve ¿retimi ve daha genel olarak yerel enerji planlama 
alanlarēnda belediyelerin ve yerel idarelerin rol ve yeteneklerinin g¿lendirilmesine 
katkēda bulunmak, 
> Avrupa kurum ve kuruluĸlarēna temsilciler atamak ve kentlerin enerji yºnetimi, 
yenilenebilir enerji kaynaklarēnēn geliĸtirilmesi ve evre koruma alanlarēnda 
gerekleĸtirdiĵi ve gerekleĸtireceĵi eylemler hakkēndaki gºr¿ĸlerini duyurmak, 
> Yerel enerji yönetimi ekipleri ve belediye enerji programē kurarak ortak 
alēĸmalarēn iinde yer almak ya da baĸkalarēyla projeler kurmak isteyen 
belediyelere destek saĵlamak, 
> Yerel enerji yönetimi ekipleri oluĸturmak ve bir belediye enerji programē kurmak 
isteyen belediyelere destek saĵlamak, ortak alēĸmalarēn iinde yer almak ya da 
baĸkalarēyla projeler kurmak, 
> Bilgi ve topluluk prosedürlerini Avrupa ülkelerinde ilgi duyabilecek belediyelere 
yaygēnlaĸtērmak, 
> Belediyeler tarafēndan ¿stlenilen eylemlerin ve onlarēn sonularēnēn 
yaygēnlaĸtērēlmasēna ve kentsel evrede kullanēlabilir verimli enerji teknolojilerin 
yaygēnlaĸtērēlmasēna aktif katēlēm saĵlamak, 
> Kentsel politikalarla ilgili konular ¿zerine yapēlan iĸlemleri, araĸtērmalarē ve 
analizleri yürütmek veya denetlemek, 
> Desteĵin talep edildiĵi ¿lkelerde ya da coĵrafi alanlarda deneyim paylaĸēm 
aĵlarēnēn kurulmasē iin teknik destek saĵlamak, 
> Kentsel enerji konusuna dahil edilebilir herhangi bir eylemi üstlenmek: 
> belediye binalarēnda ve kamu aydēnlatmasēnda enerji yºnetimi, 
> enerji ¿retimi ve daĵētēmē, 
> kentsel planlama, 
> ulaĸēmēn ve hareketlerin düzenlenmesi, 
> yerel kaynaklardan, ºzellikle yenilenebilir enerji kaynaklarēndan, en yüksek 
seviyede faydalanēlmasē,  
> bilgi ve teĸvikler, 
> kentsel atēk yºnetimi, 
> verimli su kullanēmē. 

 

Enerji Kentleri tarafēndan dikkate alēnan çevre alanē; enerjinin ¿retimi, deĵerlendirilmesi 
ve tüketimi (atmosferik emisyonlar, atēk, su t¿ketimi, ulaĸēm, vb.)  ile ilgili baĵlantēlar 
üzerine odaklanmaktadēr. 

 
Enerji Kentleriônin coĵrafi eylem alanē aĵērlēklē olarak Avrupa Birliĵiôdir, ama aynē 
zamanda diĵer Avrupa ¿lkelerini, ºzellikle Orta ve Doĵu Avrupa ve G¿ney ve Doĵu 
Akdeniz ülkelerini de içermektedir. 
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Madde 3: Merkez 

Derneĵin genel merkezi 2 chemin de Palente 25000 BESAN¢ON (Fransa)ôda 
bulunmaktadēr. Bu adres aynē zamanda "Enerji Kentleri" olarak bilinen derneĵin teknik 
ve idari koordinasyon merkezidir. 

 

Madde 4: Yapēsē 

Aĸaĵēdakiler ¿ye olarak kabul edilmektedir: 
> Belediyeler 
> Belediyeler arasē organlar ve konsorsiyum 
> Yerel enerji ajanslarē ve seilmiĸ bir ¿ye baĸkanlēĵēnda belediye ĸirketleri  
> Enerji Kentleri ile aynē sektºrde alēĸan uzmanlaĸmēĸ bºlgesel ve ulusal belediye 
birlikleri 

 
Avrupa coĵrafyasē dēĸēnda bulunan belediyeler2 iĸtiraki üye statüsüne sahip olabilirler. 
 
Tüm durumlarda, yerel idare veya ajans yapēsēnēn yºnetim kurulu veya belediye 
ĸirketleri yasal toplantēlarda temsilcisi olacak kiĸiyi atamaktadēr. Yerel idare veya 
ajansēn yönetim kurulu veya belediye ĸirketi, temsilcilerindeki herhangi bir deĵiĸikliĵi 
Derneĵe bildirmek zorundadēr. 

 
Belediyeler Birliĵi bir ¿ye (bir oy) olarak sayēlmaktadēr. 
 
Aktif ve iĸtiraki ¿yeler miktarē Genel Kurul tarafēndan sabitlenen yēllēk abonelik ¿cretini 
ödeyerek Derneĵin iĸleyiĸine katkēda bulunmaktadēr. 

 

Madde 5: Üyeliĵe kabul 

¦yelik iin baĸvuru, ilgili kurum veya kuruluĸ için hukuki sorumluluĵu olan kiĸi 
tarafēndan yazēlē olarak ve Dernek Baĸkanēôna hitaben yapēlmalēdēr ve sērayla, Dernek 
Baĸkanē Yönetim Kuruluônu bilgilendirmektedir. Üye, yasal toplantēlarda kendisini temsil 
edecek bir kiĸinin yanē sēra bir de vekil tayin etmektedir. 
 
Mali destek alma ihtimali olan bir projeyi geliĸtirmeyi amalayan ve bu doĵrultuda Enerji 
Kentleriônin hizmetlerine ihtiya duyan herhangi bir belediye, bu yardēmē almayē 
baĸardēĵē sürece Derneĵin bir ¿yesi olarak kalmak zorundadēr. 
 
¦yelik baĸvurularē Yönetim Kuruluônun mevcut ¿yeleri ile veya temsil edilen yönetim 
tarafēndan oybirliĵiyle kabul edilmektedir. 
 
 
 

                                                 
2
 (*) Coĵrafi Avrupa= Avrupa Birliĵi ¿lkeleri, Ķsvire, Norve, Ķzlanda, Malta, Kēbrēs, T¿rkiye, Estonya, Letonya, Litvanya, Polonya, Çek 

Cumhuriyeti, , Slovakya, Macaristan, Bulgaristan, Romanya, Slovenya, Hērvatistan, Bosna ve Hersek, Arnavutluk, Ukrayna, Beyaz 
Rusya, Makedonya, Moldova, Sērbistan, Karadaĵ, Rusya. 
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Madde 6: ¦yelikten ēkēĸ 

Üyelik statüsü ĸu hallerde d¿ĸ¿r¿lecektir: 
> Üye kendi istifa talebini yazēlē olarak Baĸkanôa sunup, bu talep Baĸkan tarafēndan 
Yºnetim Kuruluôna iletilirse, 
> Yēllēk ¿yelik ¿creti ºdenmediĵi ya da ciddi dayanaklar sºz konusu olduĵunda. 
Karar mevcut ya da temsilci ¿yeler tarafēndan oybirliĵiyle alēnmalēdēr ve taahhütlü 
mektup ile bildirilmelidir. Böyle bir karara muhatap olan yükümlü herhangi bir üye 
bilgilendirilmelidir ve talep etmesi halinde, Yºnetim Kurulu tarafēndan duyurulmalēdēr. 

 

Yºnetim ve Ķĸleyiĸ 

 

Madde 7: Genel Kurul 

7.1 Genel Kurul aktif ve iĸtiraki üyeleri kapsamaktadēr. 
 
Her ¿ye, bu ama iin yetkilendirilmiĸ bir kiĸi tarafēndan temsil edilmektedir. 
  
Her aktif ¿ye bir oy hakkēna sahiptir. Ķĸtiraki üyeler sadece bir danēĸma kapasitesini 
elinde bulundurmaktadēr. 
 
Herhangi bir ¿ye kendisini temsil etmesi iin diĵer bir ¿yeyi yetkilendirebilir. Buna 
karĸēn, her ¿ye kendisini temsil etmesinin yanēnda diĵer ¿yelerden sadece birine 
vekalet edebilir. Bu vekiller sadece yazēlē olarak atanabilir. Vekâlet yazēlarē oturumdan 
ºnce Baĸkanôa teslim edilmektedir. 

 
7.2 Yönetim Kurulu tarafēndan d¿zenlenen Genel Kurul yēlda en az bir kez olaĵan 
oturum toplantēsē yapmaktadēr. Olaĵan¿st¿ Genel Kurul oturumlarē ya Baĸkan 
tarafēndan ya da aktif ¿yelerin en az ¿te biri tarafēndan Dernek Baĸkanēôna gºnderilen 
yazēlē talep üzerine toplanmaktadēr. Bu durumda, Baĸkan, Yönetim Kuruluônu 
bilgilendirdikten sonra, söz konusu talebin alēndēĵē tarihten itibaren bir aylēk s¿re iinde 
Olaĵan¿st¿ Genel Kurulu toplamak zorundadēr. 
 
Derneĵin üyeleri, mektup veya faks veya e-posta yoluyla, Genel Kurul için belirlenen 
tarihten en az 20 g¿n ºnceden toplantēya aĵērēlmaktadēr. 

 
7.3 Genel Kurulôun g¿ndemi Yönetim Kurulu tarafēndan hazērlanmaktadēr. Üyelerin en 
az ¿te biri tarafēndan talep edilen konular g¿ndemi belirlemelidir.  
 
Genel Kurul, Derneĵin iĸleyiĸi ile ilgili tüm konular üzerinde karar vermektedir, özellikle 
de: 

> Derneĵin amalarēna ulaĸmak iin ¿stlenilecek eylemlerin ana hatlarēnē ortaya 
koymak, 
> Baĸkanē ve Yönetim Kuruluônu semek, 
> Yönetim Kuruluônun Derneĵin mali durumu ve eylemlerine iliĸkin yēllēk raporlarēnē 
duyurmak, 
> Sona eren mali yēl iin hesaplarē onaylamak ve saymana tam yetki vermek, 
> Taslak bütçeyi onaylamak, 
> Derneĵin kural ve yönetmeliklerini onaylamak, 
> Derneĵin maddelerinde deĵiĸiklik yapmak ve Derneĵin feshini bildirmek. 
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Genel Kurul tutanaklarēyla birlikte sunulan raporlar da Derneĵin tüm üyelerine 
gönderilmektedir.  
 
Genel Kurul kararlarēnēn geerli olmasē için, tüm kararlar mevcut ya da temsilci aktif 
¿yeler tarafēndan salt oĵunluk ile alēnmalēdēr. Oylarēn eĸit olmasē durumunda, 
Baĸkanôēn bir karar oyu hakkē olacaktēr. 
 
Bununla birlikte, derneĵin t¿z¿k maddeleri ¿zerinde deĵiĸiklik yapmak iin mevcut ya 
da temsilci aktif üyelerin üçte ikisinin nitelikli oĵunluĵu ve derneĵi feshetmek iin 
dºrtte ¿ oĵunluk gerekmektedir. 
 
Ya Yönetim Kurulu ya da mevcut veya temsilci aktif ¿yelerin ¿te biri tarafēndan gizli bir 
oylama talep edilebilir. 

 

Madde 8: Yönetim Kurulu 

8.1 Yēllēk Genel Kurul, aktif ¿ye Belediyelerinden oluĸan bir Yºnetim Kurulu 
seçmektedir: Yönetim Kurulu en fazla; 

> 1 Baĸkan 
> 4 Baĸkan Yardēmcēsē  
> 1 Sekreter  
> 1 Sayman 
> 4 Üye den oluĸmaktadēr. 

 
Baĸkan ve Yönetim Kurulu ¿yeleri Genel Kurul tarafēndan, ayrē ayrē oylamalarla, aktif 
¿yelerin en az ¿te birini temsil eden salt oĵunluk tarafēndan seilmektedir. 
 
Görev süresi yenilenme imkanē ile birlikte iki yēldēr. 

 
8.2 Yönetim Kuruluônda temsil edilen her yerel idare bir daimi ¿ye ve bir vekil 
atamaktadēr. 
Yönetim Kuruluônun her ¿yesi bir oy hakkēna sahiptir. 
Yönetim Kuruluônun herhangi bir ¿yesi kendisini temsil etmesi iin diĵer bir üyeyi 
yetkilendirebilir. Bununla birlikte, mevcut her ¿ye, kendisinin yanēnda, birden fazla vekil 
tutamaz. Bu vekiller sadece yazēlē olarak atanabilir. 

 

8.3 Yönetim Kurulu, Genel Kurulôun alēĸmalarēnē hazērlamaktadēr, gündemini 
düzenlemektedir ve Genel Kurul tarafēndan belirlenen görevleri yürütmektedir. Genel 
Kurulôun atēflarē uyarēnca, Derneĵi idare ve yºnetme yetkisine sahiptir. 
 
8.4 Yönetim Kurulu yēlda en az bir kez olmak ¿zere ve her seferinde Baĸkan tarafēndan 
toplanmaktadēr. Baĸkanôēn talebi ya da yºneticilerin toplam sayēsēnēn ¿te birinin 
Baĸkanôdan yazēlē olarak talep etmesi durumunda, Baĸkan otuz gün içinde Yönetim 
Kuruluônu toplamalēdēr. 

 

8.5 Yºnetim Kurulu kararlarēnēn geerli olmasē iin, kararlar mevcut veya temsilci 
üyelerin en az yarēsē tarafēndan alēnmalēdēr. Oylarēn eĸit olmasē durumunda Baĸkanôēn 
bir karar oyu hakkē olacaktēr. ¦yelik iin bir baĸvurunun kabul edilmesi veya bir ¿yenin 
ihra edilmesi oybirliĵini gerektirmektedir. 

 
8.6 Oturumlarēn g¿ndemi Baĸkan tarafēndan ĸekillendirilmektedir ve gündem Yönetim 
Kurulu üyelerinin talebi üzerine ele alēnacak konularē iermelidir.  

 
8.7 Yönetim Kurulu görev ücreti alamazlar. Bununla birlikte, destekleyici faturalarēn 
olmasē kaydēyla yaptēklarē harcamalar ödenebilir. 
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Madde 9: Baĸkan   

9.1 Baĸkan, Avrupa Birliĵiône ¿ye bir ülkenin yasal temsilcisi olarak, Genel Kurul 
tarafēndan seçilmektedir. Baĸkanôēn gºrev s¿resi yenilenme olanaĵē ile birlikte iki yēldēr. 
 
9.2 Baĸkan t¿m kamusal iĸlemlerde Derneĵi temsil etmektedir. Baĸkan; iĸe alēm, satēĸ, 
donanēm satēn alēmē, istihdam ve iĸe son vermeye iliĸkin konularda Dernek adēna 
sºzleĸmeleri imzalamaktadēr. Baĸkan Dernek adēna hukuki yollara baĸvurma yetkisine 
sahiptir, bir baĸka ifadeyle, iddia ya da savunma makamē olarak Dernek adēna 
mahkemeye ēkmaktadēr. Mahkeme önünde temsil durumunda, Baĸkanôē, sadece ve 
sadece kendisine yetki verilmiĸ bir vekil temsil edebilir. 

 
9.3 Baĸkan aynē zamanda her ikisine de baĸkanlēk yaptēĵē Yönetim Kuruluônu ve Genel 
Kurulu toplamak için de yetkilidir. 
 
9.4 Baĸkan bazē sorumluluklarēnē Baĸkan yardēmcēlarēna ve Genel M¿d¿rôe devredebilir. 
Bu yetkilendirmelerin içerik ve prosed¿rleri yazēlē olarak d¿zenlenmektedir. 
 
Baĸkan, faaliyetleri Dernek ile ilgili olan kiĸi veya kurumlarē eĸitli toplantēlara gºzlemci 
olarak, talep üzerine ya da kendi inisiyatifi doĵrultusunda, davet edebilir. Bu davet 
sürekli bir durum arz etmez.  

 

Madde 10: Sayman 

10.1 Sayman Derneĵin t¿m varlēklarēnēn yºnetilmesinden sorumludur.  
 
10.2 Baĸkanôēn yetkisi altēnda gelirleri toplar ve ödeme yapmaktadēr. Üyelere, üyelik 
aidatlarēnēn ºdenmesi konusunda bildirim gönderir ve ekleri alēp bir bankaya 
yatērmaktadēr. 

 
10.3 Sayman eĸitli hesap c¿zdanlarēnē muhafaza eder ve, her mali yēl sonunda, 
bilanoyu, finansal raporlarē oluĸturur ve bir sonraki yēl iin Genel Kurulôun onayēna 
sunulmak ¿zere b¿teyi tasarlamaktadēr. Yönetim Kurulu ve Genel Kurul tarafēndan 
onaylanmasē koĸulu ile mali iĸlemleri boĸaltma yetkisine sahiptir. 

 
10.4 Sayman, tüm bu görevlerin yürütülmesi için Genel M¿d¿r tarafēndan asiste edilir 
ve bu görevleri Genel Müdürôe devredebilir. Bu gºrev devrinin içerik ve prosedürleri 
yazēlē olarak d¿zenlenmektedir. Genel M¿d¿r, finansal durum ve hesaplar hakkēnda 
Saymanôē düzenli olarak ve özellikle Yönetim Kurulu ve Genel Kurul toplantēlarēnda 
bilgilendirmektedir.  

 

Madde 11: Sekreter 

11.1 Sekreter, Derneĵin kayētlarēnēn tutulmasēndan sorumludur. Genel Kurul ve 
Yönetim Kurulu toplantēlarēnda, toplantē tutanaklarēnē yazar ve kayēt altēna alēnmasēnē 
saĵlamaktadēr. 
 
11.2 Sekreter, Derneĵin t¿m yazēĸmalarēnē y¿r¿tmek iin Baĸkanôdan yetki almaktadēr. 
Bununla beraber, ºnemli yazēĸmalar Baĸkan tarafēndan imzalanmaktadēr. 

 
11.3 Sekreter, t¿m bu gºrevler iin, gºrevlerini devredebileceĵi Genel M¿d¿r tarafēndan 
asiste edilmektedir.  
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Madde 12: Baĸkan Yardēmcēlarē 

Bazē yetkiler Baĸkan tarafēndan Baĸkan yardēmcēlarēna devredilebilir. Ayrēca Baĸkan 
Yardēmcēlarē, Genel Kurul tarafēndan ºzel gºrevler iin yetkilendirilebilirler.  
 

Madde13: Genel Müdür 

13.1 Genel Müdür, Yönetim Kuruluônun onayē ile Baĸkan tarafēndan atanmaktadēr.  
 
13.2 Genel M¿d¿r, Derneĵin g¿nl¿k yºnetim görevlerini yürütmek için gerekli olabilecek 
türdeki yetkileri devreden, Baĸkanôa karĸē sorumludur. 

 
13.3 Genel M¿d¿rô¿n rol¿ Derneĵin faaliyetlerini koordine etmektir. Dernek tarafēndan 
maaĸa baĵlanan Genel M¿d¿r, "Enerji Kentleri Merkezi"nin yönetiminden sorumludur 
ve Dernek yetkilileri tarafēndan tanēmlanan ama ve stratejiler doĵrultusunda hareket 
etmektedir. 
 
13.4 Genel M¿d¿r Baĸkanôēn yetkisi altēnda Yönetim Kurulu toplantēlarēnē ve Genel 
Kurulu düzenlemektedir. Yönetim Kurulu ve Genel Kurul toplantēlarēna danēĸman olarak 
katēlmaktadēr. 

 

Madde 14: Enerji Kentleri Sekretaryasē 

14.1 Derneĵin teknik, idari ve lojistik yapēsēnē oluĸturan Enerji Kentleri Sekretaryasēônēn 
rolü: 

>Derneĵin amacē kapsamēna giren eylemleri ºnermek, geliĸtirmek ve uygulamak, 
>Eylem, tanētēm ve mali konulardaki t¿m fērsatlarē araĸtērmak, 
>Genel M¿d¿re devredilen gºrevlere iliĸkin Derneĵin tüm idari ve mali yönetimini 
saĵlamaktēr. 
  

14.2 Genel M¿d¿rô¿n yetki alanēndaki, Enerji Kentleri Sekretaryasē, Derneĵin 
kalkēnmasē iin son derece ºnemli olan inisiyatifleri alabilecek yeterli hareket 
ºzg¿rl¿ĵ¿ne sahiptir. 

 

Madde 15: Gelirler 

15.1 Derneĵin Gelirleri:  
> Üyelik aidatlarē 
> Hibeler ve finansal destekler,  
> Saĵlanan hizmetler karĸēlēĵēnda alēnan ¿cretler,  
> Varlēklar ve hisseler karĸēlēĵē elde edilen gelir ve faizler,  
> Ve diĵer yetkili fon kaynaklarēndan oluĸmaktadēr.  
                                                                         

15.2 Derneĵin sahip olduĵu varlēklar, dernek adēna verilmiĸ taahh¿tler karĸēsēnda tek 
garantidir ve hiçbir üyesi yükümlü tutulamaz. 

 

Madde 16: Kurallar ve Yönetmelikler 

Kurallar ve yönetmelikler Yºnetim Kurulu tarafēndan düzenlenebilir. Bunlar Genel Kurul 
tarafēndan onaylanmalēdēr.  
Bu kural ve yönetmelikler burada Derneĵin maddelerinde bulunmayan iĸleyiĸin, 
ºzellikle de Derneĵin i yºnetimine yºnelik, kurallarēnē koyup belirlemektedir. 
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Madde 17: Dernek Maddelerinde Deĵiĸiklik  

Maddeler, ancak Olaĵan¿st¿ Genel Kurul Kararē ile deĵiĸtirilebilir. Bu durumda, 
deĵiĸikliĵe iliĸkin ifade g¿ndemde aēka ortaya konulmalēdēr.  Deĵiĸikliklerin geerli 
sayēlabilmesi iin aktif veya temsilci ¿yelerin ¿te ikisi tarafēndan oylanmasē 
gerekmektedir.  
 

Madde 18: ¢alēĸma Dilleri 

Yasal toplantēlar s¿resince alēĸma dilleri eĸ-zamanlē terc¿me ile birlikte Ķngilizce ve 
Fransēzcadēr.  Diĵer diller, katēlēmcēlara ve mevcut b¿teye gºre kullanēlabilir. 

Dernek tarafēndan yayēnlanan yasal belgeler, belgenin yazēldēĵē orijinal dili belirtmelidir. 

 

Madde 19: Yazēĸma Yoluyla Oylama 

Genel Kurul ve Yönetim Kurulu toplantēlarē istisnai olarak yazēĸma yoluyla 
gerekleĸtirilebilir. Bºyle bir durumda, onaylanmasē planlanan metinlerin iki kopyasē 
aktif üyelerin yasal temsilcilerine gönderilmektedir ve faks veya e-posta yoluyla 
iletilmesinden itibaren 20 gün içerisinde "kabul" ya da "ret" ibaresi taĸēyan imzalē bir 
kopyalarēndan birisinin Baĸkanôa geri gºnderilmesi gerekmektedir. Bu s¿reyi aĸan 
zaman zarfēnda yapēlan oylamalar artēk kabul edilemez. Bu toplantēlarēn tutanaklarē 
muhafaza edilir ve tüm Dernek üyelerine gönderilmektedir. 

 

Madde 20: Fesih 

Derneĵin Feshine sadece Genel Kurulôun olaĵan¿st¿ oturumu ile karar verilebilir. 
Feshin duyurulabilmesi için, önergenin mevcut ya da temsilci üyelerin dörtte üçünün 
oyunu almalēdēr.   
Fesih durumunda,  bir veya birden fazla tasfiye memuru Genel Kurul tarafēndan mutlak 
oĵunluk ile gºrevlendirilmekte ve Derneĵin varlēklarē, eĵer var ise, hukuka uygun 
olarak devredilmektedir. 

 

Madde 21: Süre 

Derneĵin s¿resi sēnērsēzdēr. 
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Enerji Kentleri T¿z¿ĵ¿ 
1994 yēlēnda Newcastleôda gerekleĸtirilen Yēllēk Genel Kurulôda kabul 
edilmiĸtir. 

Uzun yēllardēr, k¿resel enerji koĸullarē, aktif enerji verimliliĵi politikalarēna destek 
olmamēĸtēr. Genel olarak, bu baĵlamdaki kamu politikalarē bile azaltēlma eĵilimindedir. 
 
Bununla birlikte, herkes ĸu anda geiĸ durumunda olduĵumuzu bilmektedir: birok 
¿lkede t¿ketimin iyileĸtirilmesi, geliĸmekte olan ¿lkelerin enerji kaynaklarēna gerekli 
eriĸimin saĵlanmasē ve evre kirliliĵine yol aan emisyonlarēn engellenmesi, bu 
alandaki politikalarēnē takip etmek ve vurgulamak ve tecr¿besiz ya da ok az tecr¿beye 
sahip ¿lkelere yardēm saĵlamak isteyen, geliĸmiĸ d¿nyayē dolayēsēyla Avrupaôyē 
zorlayacak olan gelecekteki gerilimin sebeplerindendir. 
 
1 ï Avrupaôdaki enerji t¿ketiminin dörtte üçü kent sēnērlarē içerisinde yer almakta 
olup, eĸdeĵer oranlarda sera gazē ve kirletici emisyonlar doĵurmaktadēr. Bu oran 
kentsel yoĵunluk ve trafik sēkēĸēklēĵē ile artmaktadēr. 
¥rneĵin, ulaĸēm - ve ºzellikle kentsel ulaĸēm - enerji t¿ketimindeki artēĸēn esas 
nedenidir. 
 
Bu bağlamda, Belediyelerin rolü aşağıdaki örneklerde:  
  > kentsel hareketlerin kontrol¿ ve bireysel ara kullanēmēnda, 
  > y¿ksek kaliteli kentsel toplu taĸēma sistemlerinin geliĸtirilmesinde, belirleyicidir. 

 
Bu rol, aralarēn enerji verimliliĵinin iyileĸtirilmesine iliĸkin teknolojik politikalarē 
doĵrudan tamamlayēcē niteliktedir; bu politikalar yerel idarelerin gºn¿ll¿l¿k esasēna 
dayanan politikalarēyla beraberinde olursa tam olarak etkili olabilirler. 
 
2 ï Kentsel toplumsal krizin kºt¿leĸmesi, kentleri toplumun en yoksun kesimlerine 
kabul edilebilir bir maliyetle, yeni yerel faaliyetlerle birlikte krizin etkilerini azaltmak için, 
enerji arzē yºntemleri aramaya zorlamaktadēr. Artan sayēda kent iĸsizliĵin sonularē ile 
karĸē karĸēya kalmaktadēr. Bu sonulardan bir tanesi kabul edilebilir ēsēnma 
standartlarēna sahip olan barēnma hakkēnēn sorgulanmasēdēr. 

 
                   Belediyelerin üstleneceği rol: 

> Konutlarēn ēsēl kalitesinin iyileĸtirilmesi: bu geliĸmeler istihdam saĵlamanēn yanē 
sēra hane halkēnēn masraflarēnēn azaltēlmasēna da yardēm edecektir. 
> Yerel kaynaklardan faydalanēlmasēnēn (¿lke ve yerel konumlara baĵlē olarak evsel 
atēk ve ekonomik faaliyetler, aĵa, g¿neĸ enerjisi) hem istihdam hem de n¿fusa 
saĵlanan enerjinin tedarik fiyatēna bir etkisi olacaktēr. 

 
 

3 ï Tek enerji piyasasē kavramē ve genellikle, serbest rekabet ilkelerinin 
yaygēnlaĸmasē ve enerji tekellerinin g¿lerinin azaltēlmasē enerji alanēndaki Avrupalē 
belediyelerin rol¿n¿ deĵiĸtirme eĵilimindedir. 
 
Bunu iĸlevsel kēlabilmek iin, piyasa, Avrupa Birliĵi ¿lkelerinin oĵunda ĸu anda mevcut 
olan enerji arzēndan daha eĸitlendirilmiĸ bir enerji arzē saĵlamasē gerekmektedir. 
Sadece adem-i merkeziyeti enerji saĵlayēcēlarēn sayēsēndaki bir artēĸ yeni giriĸimlerin 
ortaya ēkmasēna imkan saĵlayacaktēr; genellikle yenilik getiren - yerel ve belediye 
seviyesinde alēnmēĸ - bu giriĸimler sonrasēnda b¿y¿k enerji yararlanēcēlarē tarafēndan 
engellenmiĸ olan yerel ve yenilenebilir kaynaklarēn kullanēmēnē, enerjinin geri 
kazanēmēnē ve birleĸik ¿retimi teĸvik edecektir. 
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Enerji talebi tarafēnda ise, t¿keticiler genellikle daĵēnēk ve k¿¿k ºleklidir (hane halkē, 
marketler, k¿¿k iĸletmeler, vb.). Sonu olarak, m¿zakere g¿leri sēnērlē ve hatta yoktur. 
 
Yerel nüfusa yakın rolü ve temsilcisi olarak, belediyeler: 

> enerji talebini ve t¿keticinin ēkarlarēnē vurgulamak; bu rol, dengeli bir piyasanēn 
iĸleyiĸi iin gereklidir. 
> yerel tedarik ve enerji verimliliĵinin geliĸimini artērmak iin en iyi ĸekilde 
konumlandērēlmaktadērlar. 

 
4 ï Yetki devri ilkesi sorunlarēn en uygun seviyede ºz¿lmesi gerektiĵi anlamēna 
gelmektedir. Aĸaĵēdaki dºrt (4) iĸlevde, kentler aktif bir politikaya sahip olmalēdēr:  

 

"Enerji tüketicisi olarak Belediye" 
Belediye binalarē ēsētma ve aydēnlatma, donanēm iĸletmek genel dēĸ aydēnlatma 
sistemi ve belediye ara filosu iin vardēr.  
Bu binaların verimli enerji yönetimi, enerji tasarruflarının ve mali tasarrufların 
doğrudan bir kaynağıdır. 

 
"Enerji ¿retici ve daĵētēcēsē olarak Belediye" 
Enerji n¿fusa ve eĸitli ekonomik aktºrlere daĵētēlmalēdēr ve genellikle yerel olarak 
¿retilmiĸ olmalēdēr. 
Enerji verimliliği, “üretim-dağıtım-tüketim” zincirinin optimizasyonuna bağlıdır. Bu 
optimizasyon ancak yerel düzeyde başarılabilir. 
 
"Kent düzenleyici - geliĸtiricisi olarak Belediye" 
Tesislerin seimi, kentsel planlama ve ulaĸēm kentte yaĸayan t¿m insanlarēn, 
konutlarē ve ºzellikle hareketleri iin, enerji t¿ketiminin belirlenmesinde b¿y¿k 
ölçüde sorumludur. 
Bu alanda, belediyeler temel denetim faktörüdür. 
 
"Motive edici olarak Belediye" 
K¿resel enerji t¿ketimi aslēnda izole edilmiĸ ok sayēda kamu ve ºzel kararlardan 
kaynaklanan bireysel tüketimin sonucudur. 
Belediyelerin rolü: 
> Örneklerin gösterilmesinde, 
>Bu daĵēnēk kurumlarēn sisteme daha iyi entegre edilmesini amalamada ve 
eylemlerinin desteklenmesinde, 
>Vatandaĸlara geliĸmiĸ enerji verimliliĵine katēlma ĸansē verilmesinde ve doĵanēn 
daha iyi korunmasēnda önemlidir. 

 
5 ï Ekonomik ve Sosyal Uyum fikirlerin bir noktada birleĸmesine, erkek ve kadēnlara, 
yetenek ve yöntemlere baĵlēdēr. Tecr¿belerin deĵiĸimi ve ortak projelerin kurulmasē iin 
gerekli olan bir aĵ ok pratik bir ĸekilde bu uyumu destekleyebilir. Özellikle, Avrupa 
Birliĵiônin farklē ¿lkelerindeki kentlerin durum ve tecr¿beleri arasēndaki farklēlēklar, 
deĵiĸimler iin ve dolayēsēyla Avrupa b¿t¿nleĸmesi iin m¿kemmel bir fērsat 
sunmaktadēr.  
Belediyeler arasındaki doğrudan değişimler, karşılıklı danışmalar ve proje 
ortaklıklarının kurulması, hala Avrupa Birliği dışındaki ülkeleri de içeren, bütünleşme 
için mükemmel bir araç oluşturmaktadır. 
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6 ï ¢evrenin Korunmasē enerji verimliliĵi politikalarēnēn doĵrudan bir sonucudur. 
Ulusal, Avrupa ve Uluslararasē yetkililer eylem ve ortak hedefler için çerçeveler 
tanēmlamaktadēr, ancak alanēndaki eylemler hem yerel (sēkēntēlar) ve hem de küresel 
(iklim) d¿zeydeki bu arzularēn somut bir evirisini saĵlayabilir.  
Belediyeler yukarēda söz edilen önlemlerin ve yerel enerji politikalarēnēn çevre 
politikalarēna (hava, su, atēk) entegrasyonun birleĸimi ile ºnemli bir rol oynayabilirler. 

 
 

Bu nedenle, Enerji Kentleri aĵē ile iliĸkisi olan kentler, takip eden konularē göz önünde 
bulundurmaktadēr: 

 
> Belediyeler kendi bölgelerinde enerji tüketimini kontrol etme, daha verimli enerji 
¿retimi saĵlama ve kirletici emisyonlarēn ºnlenmesine etkin bir ĸekilde katkēda bulunma 
gºrevleri vardēr. Bu doĵrultuda, iki yºnl¿ olarak enerji kaynaklarēn israfēnē azaltma ve 
evre kirliliĵine yol aan emisyonlarēn azaltēlmasē hedeflenmektedir. 
 
> Belediyeler kamu ve özel sektördeki enerjinin nihai tüketicilerine, konutlara ve 
iĸletmelere en yakēn d¿zeydedir ve onlarēn kararlarēnēn biroĵu enerji verimliliĵi ve 
evre kirliliĵine yol aan emisyonlarēn ºnlenmesi ¿zerinde baskēn bir etkiye sahiptir 
olabilmektedir, 
  
> Yerel enerji politikalarēnēn, hem enerji yºnetimi alanēndaki alēĸmalarēyla hem de yerel 
kaynaklarēn yerinde dºn¿ĸ¿m¿ yoluyla, ekonomik faaliyetler ve istihdam ¿zerinde 
olumlu bir etkisi vardēr, 
 
> Enerji piyasasēnēn arz tarafēnē eĸitlendirmek ve yerel ve yenilenebilir kaynaklardan 
tam fayda elde etmek ve t¿keticilere ok daha ºnemli bir yer vermek amacēyla, Tek 
Enerji Piyasasēônēn uygulanmasē iin yerel d¿zeyin g¿lendirilmesi de zorunludur, 
 
> Avrupaôda Ekonomik ve Sosyal Uyumun baĸarēsē bilgi, tecr¿be ve yºntemlerin 
aktarēlmasēna ve Avrupa ¿lkeleri arasēndaki sonulara baĵlēdēr. Bu uyum ºzellikle 
merkeziyeti geleneklere sahip ¿lkelerdeki kentlerin enerji verimliliĵi, yenilenebilir 
kaynaklar ve evre alanēnda yetkileri sēnērlē olan kentlerin, ve geliĸmenin gerisinde 
kalan kentlerin yararēnadēr, 
 
> Avrupa Birliĵi belediyelerinin deneyimleri Avrupa Birliĵi dēĸēndaki - özellikle Orta ve 
Doĵu Avrupa ve G¿ney ve Doĵu Akdeniz - ¿lkelerde enerji verimliliĵinin ve evrenin 
geliĸtirilmesi iin deĵerlendirilmelidir. Enerji, evre ve daha genel olarak kentsel 
planlamadan doĵrudan sorumlu olan siyasi ve teknik aktºrler arasēndaki yatay 
deĵiĸimler yararlē bir eylem biimidir, 
 
> Belediyeler, daha fazla enerji verimliliĵi elde etmek amacēyla tasarlanmēĸ yºntemlerin 
ve tekniklerin oluĸturulmasēna ve bunlarēn uygulanmasēna ok etkin bir ĸekilde - kendi 
düzeylerinde - katkē saĵlamaktadērlar. Bºylece, farklē baĵlamlarda hareket eden eĸitli 
kentler arasēndaki ortak m¿zakereler ve ortak eylemler daha fazla ilerlemeye olanak 
vermektedir. 
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Bu vesile ile Avrupa perspektifini kararlēlēkla, en geniĸ anlamda, aĵ ierindeki iĸbirliĵini 
güçlendirmek için ĸu amalarla karar almaktadērlar: 

 
> Deneyim paylaĸēmēnē teĸvik ederek ve enerji yºnetimi, yenilenebilir enerji 
kaynaklarēnēn geliĸtirilmesi, evrenin korunmasē alanlarēnda kendi bilgi birikimini 
paylaĸarak kentler arasēnda ortaklēklarēn geliĸtirilmesine katkēda bulunmak, 
 
> Enerji t¿ketimi, daĵētēmē ve ¿retimi ve daha genel olarak yerel enerji planlama 
alanlarēnda belediyelerin ve yerel idarelerin rol ve yeteneklerinin güçlendirilmesine 
katkēda bulunmak, 
 
> Avrupa kurum ve kuruluĸlarēnda daha iyi temsil edilmek ve kentlerin enerji yºnetimi, 
yenilenebilir enerji kaynaklarēnēn geliĸtirilmesi ve evre koruma alanlarēnda 
gerekleĸtirdiĵi ve gerekleĸtireceĵi eylemler hakkēndaki gºr¿ĸlerini duyurmak, 
 
> Yerel enerji yºnetimi ekipleri oluĸturmak ve belediye enerji programē kurmak isteyen 
Avrupa Birliĵi dēĸēndaki ¿lkeleri de kapsayan (Orta ve Doĵu Avrupa, G¿ney ve Doĵu 
Akdeniz) kentlere destek saĵlamak, 
 
> Ortak alēĸmalar y¿r¿tmek ya da baĸkalarēyla projeler kurmak ve diĵer kentlerin 
deneyimlerinden ve ortak hizmetlerinden yararlanmak, 
 
> Kentler tarafēndan ¿stlenilen eylemlerin ve onlarēn sonularēnēn yaygēnlaĸtērēlmasēna 
ve kentsel evrede kullanēlabilir etkin enerji teknolojilerin yaygēnlaĸtērēlmasēna aktif 
katēlēm saĵlamak, 
 
> Kentsel politikalarla ilgili konular ¿zerine yapēlan iĸlemleri, araĸtērmalarē ve analizleri 
yürütmek veya denetlemek, 
 
> Desteĵin talep edildiĵi ¿lkelerde ya da coĵrafi alanlarda deneyim paylaĸēm aĵlarēnēn 
kurulmasē iin teknik destek saĵlamak, 

 
 

Avrupa Komisyonu ve Parlamentosu ve t¿m temsilci Avrupa kurumlarēndan ĸunlarē talep 
etmektedirler: 

  
> Politikalarēnē ve prosed¿rlerini tanēmlarken yukarēda aēklanan hususlarē ve hedefleri 
dikkate almak, 
 
> Tek enerji piyasasēnēn kurulmasēna daha iyi entegre olmak için, yerel ve adem-i 
merkeziyeti enerji arzēnēn rol¿n¿n (belediyeler bu alandaki temel aktºrlerdir) yanē sēra 
t¿keticilerin bakēĸ aēsē ve enerji talebi. 
 
> Yukarēda tanēmlanan hedeflerin baĸarēlmasēna yºnelik, ºzellikle enerji sisteminin 
olduka merkezi kaldēĵē ¿ye ¿lkelerdeki yerel giriĸimlere destek saĵlamak, 
 
> Kentsel enerji planlamasēnēn tanēmē iin onlarēn desteĵini devam ettirmek ve 
g¿lendirmek ve yerel ekiplerin onlarē d¿ĸ¿nebilmesi ve uygulayabilmesi, 
 
> Ķlgili olabilecek dosyalar ¿zerine tavsiyeler iin danēĸēlmak. 
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Yönetim Kurulu Üyeleri 

 

Vªxjº (ľSVE¢)õde gerekleŀtirilen OlaĽan Genel Kurul Sonrasĕ ð 
25.04.2013  

 

 
 
 Başkan Heidelberg (ALMANYA) 
  
 Başkan Yardımcıları Bielsko-Biala (POLONYA) 
  Bornova (TÜRKİYE) 
  Bruxelles-Capitale (BELÇİKA) 

Växjö (İSVEÇ) 
   
 Sayman Dijon (FRANSA) 
 
 Sekreter Leicester (İNGİLTERE) 
   
 
 Üyeler Delft (HOLLANDA) 
  Helsinki (FİNLANDİYA) 
  Pamplona (İSPANYA) 
  Riga (LETONYA) 
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5) Başvuru Evrakları 

ÜYELİK BAŞVURU FORMU 

Energy Cities / 2, chemin de Palente / F-25000 Besançon adresine gönderilmelidir. 
Tel: +33 3 81 65 36 80 - Faks: +33 3 81 50 73 51 / E-posta: info@energy-cities.eu 

 

Ben, imza sahibi, ___________________________________,  

Ç  ________________________________________ô Belediye Baĸkanē 

Ç  ________________________________________ô Yerel Enerji Ajansē  

Ç  ________________________________________ô Belediye Enerji ķirketi Baĸkanē 

Ç  ________________________________________ô Dernek Baĸkanē 

görevimi yürütmekteyim: 

Adres: ___________________________________________________________________ 

Telefon: ____________________ E-posta: __________________________________________ 

Kurumun Web-sitesi: ___________________________________________________ 

Nüfus: _________________________ 

 

"Enerji Kentleri" sºzleĸmesi ve maddeleri ile tanēĸēklēĵēmēzē ve kurumumuzun "Enerji Kentleri" ¿yesi olmayē 

arzuladēĵēnē, 

Beyan ederim.  

 

"Enerji Kentleri" için görevlendirilen yasal temsilcinin: 
 
1/ Siyasi Temsilci: Soyadē: ______________________ Adē: _________________ 
Pozisyon: ______________________________________________________________________ 
Telefon: ___________________________ E-posta: ________________________________________ 
Vekil: Soyadē: ________________________ Ad: ____________________________ 
 
2/ Teknik Temsilci: Soyadē: __________________ Adē: ____________________ 
Pozisyon: ______________________________________________________________________ 
Telefon : ___________________________ E-posta: ________________________________________ 
 
3/ Teknik Temsilci: Soyadē: _________________ Adē: _______________ 
Pozisyon: ______________________________________________________________________ 
Telefon: ___________________________ E-posta: ________________________________________ 
 
Bu formu ve:  

a) Kararēn bir kopyasē:  
Ç  Belediye Meclisi  
Ç  Yerel Enerji Ajansē Yºnetimi 

Ç  Belediye Enerji ķirketi Yºnetimi  
Ç  Dernek Yönetimi 

 
b) Toplamôda ___________ Avro, kurumumun temsil ve yēllēk baĸvuru aidatē. 
 
gönderilmelidir. 
 
 Baĸvuru yeri: ________________________ 
 Tarih: ____________________________________ 
Ķmza ve Mühür 

 

mailto:info@energy-cities.eu
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ÜYELİK BAŞVURULARI 

Energy Cities / 2, chemin de Palente / F-25000 Besançon adresine gönderilmelidir. 

Tel: +33 3 81 65 36 80 - Faks: +33 3 81 50 73 51 / E-posta: info@energy-cities.eu  

 
 

Yıllık Ücret (Avro) 
 

Nüfus Ücret Özel Ücret* 

 100,000’den az 1 250 625 

 100,000 ile 300,000 arası 2 500 1 250 

 300,000 ile 500,000 arası 3 750 1 875 

 500,000’den fazla 5 000 2 500 

 
Yerel İdare Birlikleri 2 500 1 250 

 
* Yeni AB üyesi ülkeler & AB dışındaki ülkeler. 

 
 
Kent: ______________________________________ Ülke: ________________________ 
 
Nüfusu: ___________________________________________________________ 
 
Fatura ve Ķletiĸim Adresi: 
______________________________________________________________________________ 
______________________________________________________________________________ 
______________________________________________________________________________ 
 
 
Üyelik Ücreti: _____________ Avro 
 
 

¥deme ķekli: Ç Nakit 

 Ç Çek

Enerji Kentleri banka hesap bilgilerimiz:  
 
Hesap Sahibi:  ENERGIE-CITES   

IBAN No: FR76 1027 8080 0000 0468 3714 506 

BIC/SWIFT: C M C I F R 2 A 

Banka adē:  CCM BESANCON UNION 

 4 RUE GUSTAVE COURBET / Fï25014 BESANCON 

RIB  Code banque 10278 / code guichet 08000 /  

 N° de compte 00046837145 / clé RIB 06 
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Enerji Kentleri hakkında detaylı bilgi için:  
www.energy-cities.eu 

 

Bizleri Facebook  ve Twitter ’da bulabilirsiniz!  

 
 

 
 

İletişim: 
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